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 ٢٠١٣ أيلول/سبتمبر

 
 عامتوزيع 

 عربي
صل: انكليزيالأ

 المؤتمــــر العـــــام

 نخمسولوا السابعةدورة العادية ال

  من جدول الأعمال ١٩البند 
  ) GC(57)/24(الوثيقة

  

 

 افعالية ضمانات الوكالة وتحسين كفاءتھ تعزيز

 خلال الجلسة العامة العاشرة ٢٠١٣أيلول/سبتمبر  ٢٠اعتُمِد يوم  قرار

  

  

 ،إنَّ المؤتمر العام

 ،GC(56)/RES/13إلى القرار  إذ يشير  (أ)  

بأن ضمانات الوكالة تمثِّل عنصراً أساسѧياً فѧي عѧدم الانتشѧار النѧووي وتعمѧل علѧى  واقتناعاً منه  (ب)  
زيѧѧادة الثقѧѧة بѧѧين الѧѧدول بوسѧѧائل مѧѧن بينھѧѧا تقѧѧديم تأكيѧѧدات بѧѧأن الѧѧدول تمتثѧѧل لالتزاماتھѧѧا بموجѧѧب اتفاقѧѧات 

لتعاون الضمانات ذات الصلة، وتساھم في تعزيز الأمن الجماعي للدول، وتساعد على إيجاد بيئة مواتية ل
 ،النووي

دور الوكالѧة الأساسѧي والمسѧتقل فѧي تطبيѧق الضѧمانات وفقѧاً للمѧواد ذات  وإذ يضع فѧي اعتبѧاره  (ج)  
الصلة من نظامھا الأساسي، ومعاھدة عدم انتشار الأسلحة النووية (معاھدة عѧدم الانتشѧار)، والمعاھѧدات 

  ،وكالة الثنائية والمتعددة الأطرافواتفاقات ضمانات الالمنشئة لمناطق خالية من الأسلحة النووية، 

ً   (د)   خالية من الأسلحة النووية، والدور الإيجابي الѧذي الجديدة المناطق ال وإذ يضع في اعتباره أيضا
يمكن أن يؤديه إنشاء مثل ھذه المناطق، التي يتم التوصل إليھا بحريَّة بمحض إرادة دول المنطقة المعنية 

، في تعزيز تطبيق ضمانات ١٩٩٩لھيئة نزع السلاح التابعة للأمم المتحدة لعام ووفقاً للمبادئ التوجيھية 
  الوكالة في تلك المناطق،

بѧѧأنَّ الضѧمانات يجѧѧب أن تكѧون فعّالѧѧة وأن تُنفѧѧَّذ بأسѧلوب يتسѧѧم بالكفѧاءة، وفقѧѧاً لاتفاقѧѧات  وإذ يسѧلِّم  )ھـ(  
 الضمانات ذات الصلة،

للѧѧدول الأطѧѧراف فѧѧي معاھѧѧدة عѧѧدم انتشѧѧار  ٢٠١٠أن المѧѧؤتمر الاستعراضѧѧي لعѧѧام  وإذ يلاحѧѧظ  )و(  
سѧѧتنتاجات والتوصѧѧيات الأسѧѧلحة النوويѧѧة حقѧѧَّق نتѧѧائج ملموسѧѧة فѧѧي شѧѧكل وثيقѧѧة ختاميѧѧة، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك الا

 ،الخاصة بمتابعة الإجراءات التي تنطبق على ضمانات الوكالة
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ماً علѧى نحѧو يتѧيح للوكالѧة  وإذ يلاحظ  )ز(   أنه ينبغي أن يكون تنفيذ اتفاقات الضمانات الشѧاملة مصѧمَّ
 ،التحقق من صحة واكتمال إعلانات الدول

ه مجلѧѧس المحѧѧافظين فѧѧي علѧѧى أھميѧѧة البروتوكѧѧول الإضѧѧافي النمѧѧوذج وإذ يشѧѧدد  )ح(    ١٥ي الѧѧذي أقѧѧرَّ
 ،اوتحسين كفاءتھ الوكالة والھادف إلى تعزيز فعالية ضمانات ١٩٩٧أيار/مايو 

أن اتفاقѧات الضѧمانات ضѧرورية لكѧي يتسѧنى للوكالѧة تقѧديم تأكيѧدات حѧول الأنشѧطة  وإذ يلاحظ  )ط(  
تعزيѧѧز قѧѧدرة الوكالѧѧة علѧѧى النوويѧѧة للѧѧدول، وأن البروتوكѧѧولات الإضѧѧافية ھѧѧي صѧѧكوك بالغѧѧة الأھميѧѧة ل

 ،استخلاص استنتاجات بشأن الضمانات فيما يتعلق بعدم وجود مواد وأنشطة نووية غير معلنة

د  )ي(   على أھميѧة أن تمѧارس الوكالѧة ولايتھѧا وسѧلطتھا بالكامѧل وفقѧاً لنظامھѧا الأساسѧي مѧن  وإذ يشدِّ
أجل توفير ضمانات بشѧأن عѧدم تحريѧف المѧواد النوويѧة المعلنѧة وعѧدم وجѧود مѧواد وأنشѧطة نوويѧة غيѧر 

 ،معلن عنھا وفقاً لاتفاقات الضمانات ذات الصلة، وللبروتوكولات الإضافية عند الاقتضاء

أنѧѧه ينبغѧѧي دعѧѧم وتنفيѧѧذ المقѧѧررات التѧѧي اعتمѧѧدھا مجلѧѧس المحѧѧافظين والھادفѧѧة إلѧѧى  لاحѧѧظوإذ ي  )ك(  
المضي قدُُماً في تعزيز فعالية ضѧمانات الوكالѧة وتحسѧين كفاءتھѧا، وأنѧه ينبغѧي زيѧادة قѧدرة الوكالѧة علѧى 
الكشѧѧف عѧѧن المѧѧواد والأنشѧѧطة النوويѧѧة غيѧѧر المعلنѧѧة فѧѧي سѧѧياق مسѧѧؤولياتھا بموجѧѧب نظامھѧѧا الأساسѧѧي 

 ،واتفاقات الضمانات التي عقدتھا

ب  )ل(   ر الذي اتّخذه المجلس في أيلول/سبتمبر  وإذ يرحِّ بأن يبقѧى بروتوكѧول الكميѧات  ٢٠٠٥بالمقرَّ
الصغيرة جزءاً من ضمانات الوكالة، رھناً بالتعديلات المدخلة في النص الموحѧّد وبѧالتغيير فѧي المعѧايير 

 ،GC(50)/2من الوثيقة  ٢ار إليه في الفقرة الخاصة ببروتوكول الكميات الصغيرة المش

ً   )م(    ،٢٠١٢ببيان ضمانات الوكالة لعام  وإذ يحيط علما

ب  )ن(   بالعمل الذي اضطلعت به الوكالة في مجѧال التحقѧق مѧن المѧواد النوويѧة الناتجѧة عѧن  وإذ يرحِّ
  ،الأسلحة النووية المفككة

التѧي تѧنصّ علѧى أن تقѧوم  ١-بѧاء-بالنظام الأساسي للوكالة وبصفة خاصة الفقرة الثالثة وإذ يذكّر  (س)  
الوكالة، في اضطلاعھا بوظائفھا، بمѧا يلѧي: تمѧارس أنشѧطتھا وفقѧاً لأھѧداف ومبѧادئ الأمѧم المتحѧدة علѧى 

سѧѧلاح صѧѧعيد تعزيѧѧز السѧѧلام والتعѧѧاون الѧѧدولي، وطبقѧѧاً لسياسѧѧة الأمѧѧم المتحѧѧدة الراميѧѧة إلѧѧى تحقيѧѧق نѧѧزع 
  مضمون يشمل العالم كله، وطبقاً لأي اتفاقات دولية معقودة عملاً بھذه السياسة،

مѧن  ٣٠ الإجѧراءفѧي دعѧا  الانتشѧار عدم معاھدة لاستعراض ٢٠١٠ عام ؤتمرمإلى أن  شيري وإذ  )ع(  
النوويѧة السѧلمية فѧي الѧدول الحѧائزة  ليشѧمل المرافѧقتطبيѧق الضѧمانات  توسيع نطѧاق الوثيقة الختامية إلى

اتساماً بالاقتصاد  بأكثر السبل الممكنةللأسلحة النووية، بموجب اتفاقات الضمانات الطوعية ذات الصلة، 
أن الضѧمانات الشѧاملة علѧى  دوشѧدَّ الوكالѧة، لѧدى تѧوفر مѧوارد لمدى الاعتبار  إيلاء، مع وبالطابع العملي

ً أن تطبَّ والبروتوكولات الإضافية ينبغي    تحقيق القضاء التام على الأسلحة النووية، فور ق عالميا

  ،من جانب الوكالة بأن تنفيذ ضمانات الوكالة يخضع لاستعراض وتقييم مستمرين وإذ يُسلِّم  (ف)  
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أنѧѧه لا ينبغѧѧي أن يُسѧѧتخدم سѧѧوى أن تبقѧѧى غيѧѧر تمييزيѧѧة و ينبغѧѧيعلѧѧى أن الضѧѧمانات  شѧѧدديوإذ   )ص(  
الاعتبارات السياسѧية أو غيرھѧا  إدراجتنفيذ الضمانات، في حين لا يتم مدى العوامل الموضوعية لتحديد 

  دخيلة،من الاعتبارات ال

على وجود فارق بين الالتزامات القانونية للدول والتدابير الطوعية الھادفة إلى تسѧھيل  وإذ يشدد  (ق)  
ثقة، مع إيلاء الاعتبار لواجѧب الѧدول فѧي أن تتعѧاون مѧع وتعزيز تنفيذ الضمانات والتي تھدف إلى بناء ال

 ،الوكالة لتيسير تنفيذ اتفاقات الضمانات

أنَّ اتفاقات الضمانات الثنائية والإقليمية التѧي تشѧارك فيھѧا الوكالѧة تѧؤدي دوراً مھمѧاً  وإذ يلاحظ  )ر(  
 ،ات بشأن عدم الانتشار النوويفي زيادة تعزيز الشفافية والثقة المتبادلة بين الدول، وتقدم كذلك تأكيد

د  )ش(   ينبغي ألا تѧؤدي إلѧى أيِّ تقلѧيص فѧي المѧوارد المتاحѧة  الوكالة ضمانات تعزيزعلى أنَّ  وإذ يشدِّ
لѧѧѧة فѧѧѧي التشѧѧѧجيع  ھѧѧѧا ينبغѧѧѧي أن تتوافѧѧѧق مѧѧѧع مھمѧѧѧّة الوكالѧѧѧة المتمثِّ ѧѧѧين، وعلѧѧѧى أنَّ للمسѧѧѧاعدة والتعѧѧѧاون التقنيَّ

ذريѧѧّة وتطبيقھѧѧا العملѧѧي فѧѧي الأغѧѧراض السѧѧلمّيةً، وأن تتوافѧѧق مѧѧع نقѧѧل والمسѧѧاعدة علѧѧى تطѧѧوير الطاقѧѧة ال
 ً  ،التكنولوجيا نقلاً وافيا

على أھمية المحافظة على مبدأ السرية فيما يتعلق بجميع المعلومات ذات الصلة بتنفيذ  وإذ يشدّد  )ت(  
الضمانات وفقاً لنظѧام الوكالѧة الأساسѧي ولاتفاقѧات الضѧمانات، وعلѧى أھميѧة مراعѧاة ذلѧك المبѧدأ مراعѧاة 

 ، تامة

أجѧل بѧذل مزيѧد مѧن  وانسجاماً مع التعھدات المتعلقة بالضمانات الخاصة بكلٍّ من الѧدول الأعضѧاء، ومѧن  
 :اوكذلك لتحسين كفاءتھ الوكالة الجھود لتعزيز فعالية ضمانات

م إلѧѧى الوكالѧѧة دعمھѧѧا الكامѧѧل والمسѧѧتمرَّ مѧѧن أجѧѧل ضѧѧمان أن تكѧѧون  يناشѧѧد -١ جميѧѧع الѧѧدول الأعضѧѧاء أن تقѧѧدِّ
 ؛الوكالة قادرة على النھوض بمسؤوليّاتھا في مجال الضمانات

د -٢ الة  ويؤكِّ من أجل منع استخدام المواد النووية لأغراض محظورة علѧى نحѧو ضرورة وجود ضمانات فعَّ
الأھمية الحيوية لوجود ضمانات تتسم بالفعالية والكفاءة من أجل تيسير التعاون  ويبرزيخالف اتفاقات الضمانات، 

 ؛في مجال استخدام الطاقة النووية للأغراض السلمية

 ؛واجب الدول في أن تتعاون مع الوكالة من أجل تيسير تنفيذ اتفاقات الضمانات ويؤكد -٣

د -٤  ؛أھمية امتثال الدول على نحو تام لالتزامات الضمانات الخاصة بكلٍّ منھا ويؤكِّ

 ؛دولة طرفاً في معاھدة عدم الانتشار لم تبرم بعد اتفاقات ضمانات شاملة مع الوكالة ١٢لأنَّ  ويأسف -٥

جميع الدول التي لم تقѧم بعѧد  يحثّ أھمية تحقيق التطبيق العالمي لضمانات الوكالة،  عتبارهوإذ يضع في ا -٦
 ١؛بإدخال اتفاقات ضمانات شاملة إلى حيز النفاذ على أن تفعل ذلك في أقرب وقت ممكن

 
 أصѧوات ١٠صѧوت واحѧد وامتنѧاع صѧوتا مقابѧل  ٩٨ بتأييѧدمن المنطوق على نحѧو منفصѧل واعتُمѧِدت  ٦تم التصويت على الفقرة    ١

  (جرى التصويت بنداء الأسماء).



GC(57)/RES/13 
  ٤الصفحة 

 

 مѧع، الوكالة إلى مواصلة ممارسة سلطتھا كاملة وفقاً للنظام الأساسي في تنفيذ اتفاقات الضѧمانات ويدعو -٧
 ؛استخلاص استنتاجات موضوعية مستقلة فقط باستخدام أساليب تقييم غير متحيزة وتقوم على أسس تقنية

د على -٨ أھميѧة تسѧوية جميѧع حѧالات عѧدم الامتثѧال لالتزامѧات الضѧمانات بمѧا يتوافѧق توافقѧاً تامѧاً مѧع  ويشدِّ
جميѧع الѧدول إلѧى إبѧداء تعاونھѧا فѧي ھѧذا  ويدعوالنظام الأساسي للوكالة والالتزامات القانونية الواقعة على الدول، 

 ؛الصدد

لةَ إلى إلغاء أو تعديل البروتوكولات  ويدعو -٩ جميع الدول التي لديھا بروتوكولات كميات صغيرة غير مُعدَّ
من الأمانة أن تواصل مساعدة  ويرجوالخاصة بكلٍّ منھا في أقرب وقت تسمح به متطلباتھا القانونية والدستورية، 

ديھا بروتوكولات كميات صغيرة، من خѧلال المѧوارد المتاحѧة، علѧى إنشѧاء نظمھѧا الحكوميѧة لحصѧر الدول التي ل
 ؛ومراقبة المواد النووية والمحافظة عليھا

دولة بروتوكولات الكميات الصغيرة الخاصة بھا  ٥٧، قبلت ٢٠١٣أيلول/سبتمبر  ٢٠بأنه حتى  ويرحب -١٠
 ؛وفقاً للنص المعدل الذي أقره مجلس المحافظين

دولѧѧة وطرفѧѧاً آخѧѧر فѧѧي اتفاقѧѧات ضѧѧمانات قѧѧد  ١٤٢، كانѧѧت ٢٠١٣أيلول/سѧѧبتمبر  ٢٠بأنѧѧه حتѧѧى  ويرحѧѧب -١١
من تلك الѧدول والأطѧراف الأخѧرى بروتوكѧولات  ١٢١وقـعّت على بروتوكولات إضافية، وأنه يوجد فيما يخص 

 ؛إضافية نافذة

ولكѧѧن البروتوكѧѧول  أن إبѧѧرام بروتوكѧѧول إضѧѧافي ھѧѧو قѧѧرار سѧѧيادي لأي دولѧѧة، وإذ يضѧѧع فѧѧي اعتبѧѧاره -١٢
جميع الدول التѧي لѧم تبѧرم بعѧد بروتوكѧولات إضѧافية  يشجعالإضافي يكون التزاماً قانونياً فور دخوله حيز النفاذ، 

وتدخلھا حيز النفاذ على أن تفعل ذلك في أقرب وقت ممكن وأن تنفذھا بصفة مؤقتة إلى حѧين دخولھѧا حيѧز النفѧاذ 
  ؛وفقاً لتشريعاتھا الوطنية

أنه، فيما يخص الدول المرتبطة في آنٍ معاً باتفاق ضمانات شѧاملة وببروتوكѧول إضѧافي سѧاري  ويلاحِظ -١٣
المفعول أو يُطبَّق فيھا على نحو آخر، يمكن أن تѧوفر ضѧمانات الوكالѧة مزيѧداً مѧن التوكيѧدات بشѧأن عѧدم تحريѧف 

 ؛ة على صعيد الدولة برمتھاالمواد النووية الخاضعة للضمانات وبشأن عدم وجود مواد وأنشطة نووية غير معلن

، في حالة أي دولة لديھا اتفاق ضمانات شاملة مستكمل ببروتوكول إضافي نافذ، أن ھذه التدابير ويلاحظ -١٤
 ؛تمثل معيار التحقُّق المعزز لھذه الدولة

بѧѧѧأن تواصѧѧѧل الوكالѧѧѧة تيسѧѧѧير عقѧѧѧد اتفاقѧѧѧات الضѧѧѧمانات الشѧѧѧاملة والبروتوكѧѧѧولات الإضѧѧѧافية  ويوصѧѧѧي -١٥
كميات الصغيرة المعدلة وإدخالھا حيѧّز النفѧاذ ومسѧاعدة الѧدول الأعضѧاء المعنيѧة علѧى ذلѧك، بنѧاءً وبروتوكولات ال

 ؛على طلبھا

الجھود الحميدة التي بذلتھا بعض الدول الأعضاء وأمانة الوكالة فѧي تنفيѧذ عناصѧر خطѧة العمѧل  ويلاحظ -١٦
ثѧة  GC(44)/RES/19المشار إليھا في القѧرار  علѧى  ويشѧجعھا)، ٢٠١٣(أيلول/سѧبتمبر وخطѧّة عمѧل الوكالѧة المحدَّ

م المحѧرز فѧي ھѧذا الصѧدد،  مواصلة ھذه الجھود، حسب الاقتضѧاء ورھنѧاً بتѧوفّر المѧوارد، وعلѧى اسѧتعراض التقѧدُّ
بأن تنظر الدول الأعضاء الأخرى في تنفيذ عناصر من خطة العمل تلك، حسب الاقتضاء، بھدف تيسير  ويوصي

 ؛لة والبروتوكولات الإضافية وتعديلات بروتوكولات الكميات الصغيرة النافذةبدء نفاذ اتفاقات الضمانات الشام
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ѧѧد مѧѧن جديѧѧد -١٧ أن المѧѧدير العѧѧام ينبغѧѧي أن يسѧѧتخدم البروتوكѧѧول الإضѧѧافي النمѧѧوذجي باعتبѧѧاره الѧѧنصَّ  ويؤكِّ
ة مѧѧع النمطѧѧي للبروتوكѧѧولات الإضѧѧافيّة التѧѧي سѧѧتعقدھا الѧѧدول والأطѧѧراف الأخѧѧرى فѧѧي اتِّفاقѧѧات الضѧѧمانات الشѧѧامل

 ؛الوكالة، والتي ينبغي أن تحتوي على جميع التدابير الواردة في البروتوكول الإضافي النموذجي

 ؛الدول الحائزة لأسلحة نووية إلى إبقاء نطاق بروتوكولاتھا الإضافية قيد الاستعراض ويدعو -١٨

من التوصل إلѧى اسѧتنتاج أعѧم بشѧأن الضѧمانات مفѧاده أن  الأمانة تمكنت ٢٠١٢ه بالنسبة لعام أن ويلاحظ -١٩
جميع المواد النووية ما زالت في إطار الأنشطة السلمية وأنه لا يُوجد أي تحريف للمواد النووية المُعلنة بعيداً عن 

يخѧص غرض الأنشطة النووية السلمية وأنه لا يُوجد أي مؤشِّر على أن ثمة مواد وأنشطة نووية غير مُعلنѧة فيمѧا 
 ؛ دولة لديھا في آن معاً اتفاق ضمانات شاملة وبروتوكول إضافي نافذان ٦٠

التѧي يوجѧد لѧديھا فѧي آنٍ معѧاً اتفѧاق للدول  بالنسبة الأمانة على مواصلة تنفيذ الضمانات المتكاملة ويشجع -٢٠
النووية مازالت  ضمانات شاملة وبروتوكول إضافي نافذان وخلصت الأمانة إلى الاستنتاج الأعم بأن جميع المواد

 ؛مستخدمة في أنشطة سلمية

بشѧأن إرسѧاء مفھѧوم لتنفيѧذ  ٢٠١٣فѧي أيلول/سѧبتمبر  إلѧى مجلѧس المحѧافظين المدير العامتقرير  ويلاحظ -٢١
سيقوم، بعد التشاور مع الѧدول الأعضѧاء، المدير العام  أيضاً أن ويلاحظالضمانات على مستوى الدولة وتطويره، 

قبѧѧل الѧѧدورة الثامنѧѧة والخمسѧѧين  نظѧѧر فيھѧѧا مجلѧѧس المحѧѧافظين ويتخѧѧذ إجѧѧراءً بشѧѧأنھابإصѧѧدار وثيقѧѧة تكميليѧѧة كѧѧي ي
 ؛التوضيح من أجل معالجة المسائل والقضايا المثارة توفر مزيداً من ) للمؤتمر العام٢٠١٤(

ع -٢٢ الوكالة على تعزيز قدراتھا التقنية ومواكبѧة الابتكѧارات العلميѧة والتكنولوجيѧة التѧي تنطѧوي علѧى  ويشجِّ
الة مع الدول الأعضاء في ھذا الصدداحت  ؛مالات واعدة لأغراض الضمانات، وعلى مواصلة إقامة شراكات فعَّ

ً الضمانات،  بالجھود الرامية إلى تعزيز ويرحب -٢٣ فѧي ھѧذا السѧياق بأنشѧطة الأمانѧة فѧي مجѧال  ويحيط علمѧا
التحقق من المعلومات التي تقدمھا الѧدول الأعضѧاء بشѧأن إمѧداداتھا ومشѧترياتھا النوويѧة وتحليѧل تلѧك المعلومѧات، 

جميع الدول إلى  ويدعووفقاً للنظام الأساسي واتفاقات الضمانات الخاصة بالدول ومع مراعاة الحاجة إلى الكفاءة، 
 ؛الوكالة في ھذا الصددالتعاون مع 

ѧѧب -٢٤ باسѧѧتمرار التعѧѧاون بѧѧين الأمانѧѧة والѧѧنظم الحكوميѧѧة والإقليميѧѧة لحصѧѧر ومراقبѧѧة المѧѧواد النوويѧѧة،  ويرحِّ
ع  ؛الأمانة والنظم المذكورة على زيادة تعاونھا، مع مراعاة مسؤوليات كلٍّ منھا واختصاصاتھا ويشجِّ

 مبكѧرة مѧع الوكالѧة فѧي المرحلѧة الملائمѧة بشѧأنالعمѧل علѧى عقѧد مشѧاورات علѧى  المعنيѧةالѧدول  ويشجع -٢٥
 ؛بغية تيسير تطبيق الضمانات في المستقبل لمرافق النووية الجديدةا فيما يخصصلة بالضمانات الالجوانب ذات 

عو -٢٦ الدول على دعم الجھود التي تبذلھا الوكالة لتعزيز مختبرات التحليل الخاصة بالضمانات وشѧبكة  يشجِّ
 ؛خاصة في البلدان الناميةمختبرات التحليل، وب

ية على نحو ما ھو مѧذكور  ويرحب -٢٧ بالخطوات التي اتخذھا المدير العام لحماية معلومات الضمانات السرِّ
المدير العام على ممارسѧة اليقظѧة القصѧوى فѧي كفالѧة الحمايѧة السѧليمة لمعلومѧات  ويحث، GC(56)/14في الوثيقة 

أن يواصل استعراض وتحديث الإجراءات المقѧررة لحمايѧة معلومѧات من المدير العام  ويرجوالضمانات السرية، 
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الضѧѧمانات السѧѧرية داخѧѧل نطѧѧاق الأمانѧѧة وأن يقѧѧدم تقѧѧارير، حسѧѧب الاقتضѧѧاء، إلѧѧى المجلѧѧس عѧѧن تنفيѧѧذ نظѧѧام حمايѧѧة 
 ؛معلومات الضمانات السرية

ارير موضѧوعية من المدير العام والأمانة مواصلة موافѧاة مجلѧس المحѧافظين والمѧؤتمر العѧام بتقѧ ويرجو -٢٨
وقائمѧѧة علѧѧى أسѧѧس تقنيѧѧة وواقعيѧѧة بشѧѧأن تنفيѧѧذ الضѧѧمانات، مѧѧع الإحالѧѧة بشѧѧكل ملائѧѧم إلѧѧى الأحكѧѧام ذات الصѧѧلة فѧѧي 

 ؛اتفاقات الضمانات

عة يتضمّنھا ھذا القرار مرھونة بتوفّر الموارد، دون إلحѧاق  ويرجو -٢٩ أن تكون أي إجراءات جديدة أو موسَّ
 ؛وص عليھا في نظامھا الأساسيالضرر بأنشطة الوكالة الأخرى المنص

م تقريراً عن تنفيذ ھذا القرار إلى المؤتمر العام فѧي دورتѧه العاديѧّة الثامنѧة  ويرجو -٣٠ من المدير العام أن يقدِّ
 .في إطار بند في جدول الأعمال عنوانه "تعزيز فعالية ضمانات الوكالة وتحسين كفاءتھا" )٢٠١٤والخمسين (

 


